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Estrenamos la temporada 2016 cargados de salud y energía. Una acti-

vidad de lo más saludable ha llegado a nuestro resort para quedarse, 

llenando de nueva vida cada rincón de Holiday World.

Nuestro centro deportivo al aire libre en primera línea de mar, cuya 

novedosa oferta de actividades lanzamos con gran éxito la pasada 

temporada, inspira el nuevo concepto Holiday World Sport, una exclu-

siva oferta de paquetes especializados para la práctica deportiva a 

diversos niveles que incluye también actividades accesibles para toda 

la familia.

Esta ola de energía renovada se extiende hasta el hotel 

Holiday Palace, que se actualiza por completo tan solo 

diez años después de su apertura, convirtiéndose en 

el buque insignia de nuestra apuesta por el turismo 

deportivo. Nuevas instalaciones, nuevos servicios 

y espacios modernizados nos llevan a presumir 

de nuestro hotel más activo.

Todas estas novedades son fruto de una nueva 

apuesta estratégica que incorpora con fuerza a 

nuestro modelo turístico valores como la salud o 

el deporte, lo que también nos lleva a innovar 

con servicios especializados para personas en tra-

tamiento médico, que se centralizan en nuestro hotel 

más exclusivo, Hydros Hotel Boutique Spa & Wellness.

Esta misma fuerza nos impulsa a seguir avanzando y crecien-

do en responsabilidad social corporativa.  Trabajamos continuamente 

para mejorar nuestras relaciones con la sociedad que nos rodea y con 

los miembos de nuestro equipo, algo fundamental para que las vaca-

ciones de nuestros clientes se conviertan en una experiencia feliz e 

inolvidable.  Os esperamos en Holiday World, con una temporada car-

gada de energía.

Mª Francisca Peñarroya

Directora General de Holiday World

Health and energy are top of the agenda for 2016. We have inau-

gurated new facilities at our resort that are here to stay, packing 

every last corner of Holiday World with vitality:

our new outdoor sports centre overlooking the sea. The innovative 

range of activities on offer were launched to great success last 

season, providing the inspiration for the new Holiday World Sport 

concept; this exclusive range of specialist packages promotes 

participation in sporting activities of different levels, which also 

include activities for the whole family.

This renewed wave of energy extends to the Holiday 

Palace hotel, which has been fully refurbished just ten 

years after its inauguration, now serving as the flag-

ship for our commitment to sporting tourism. 

These new facilities, new services and modern 

spaces make this our most active hotel.

All these innovations are the result of our stra-

tegic commitment that seeks to place values 

such as health and sports at the heart of our 

tourism model; consequently, we have also 

introduced specialist services for guests receiv-

ing medical treatment, based at our most exclu-

sive hotel, the Hydros Hotel Boutique Spa & 

Wellness.

It is this commitment that drives us to continuously seek 

progress and grow in terms of corporate social responsibility.  We 

spare no efforts in continuously improving our relationship with the 

surrounding area and with the members of our team; this is an 

essential aspect in ensuring that our customers enjoy happy and 

unforgettable holidays with us.  We look forward to seeing you at 

Holiday World during this energy packed season.

Mª Francisca Peñarroya

General Manager of Hoteles Holiday World

Una ola de energía

editorial ·

A wave of energyHW
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Mucho más que un resort

holiday world ·

Much more than just a resort
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Nueva temporada, nuevos espacios y nuevos retos. Holiday World 
se enfrenta a la apertura de la temporada 2016 cargado de ilusión 
y con multitud de novedades y sorpresas. 
Desde que abriera sus puertas en la primavera de 2004 como pio-
nero del modelo todo incluido en la Costa del Sol, el resort no ha 
parado de crecer y de transformarse año tras año, implementan-
do cada temporada nuevos espacios y servicios.
Una de las principales novedades de 2016 es la transformación de 
uno de los hoteles veteranos del complejo, Holiday Palace. Un 
cambio que da un paso más allá de la modernización de instala-
ciones, porque consituye una apuesta mucho más ambiciosa que 
le otorga atractivos añadidos para nuevos segmentos turísticos.
Esta transformación es fruto de la revolución experimentada en 
Holiday World tras cumplir su primera década el pasado 2014. El 
resort ha apostado por innovar nuevamente en su modelo turísti-
co, consolidando su liderazgo en el segmento del turismo familiar 
y apostando por nuevos conceptos inéditos en la Costa del Sol.
Esta temporada 2016 Holiday World refuerza su apuesta por el 
turismo de salud, ofertando paquetes especializados con servicios 
médicos a medida, y presenta como principal novedad el con-
cepto Holiday World Sport, llamado a liderar el turismo deportivo 
en la Costa del Sol.

New year, new spaces and new challenges. Holiday World is 
eagerly awaiting 2016 with a whole range of new additions 
and surprises. 
Since it opened its doors in 2004 as a pioneer of the all-inclusive 
concept on the Costa del Sol, the resort has kept on growing 
and transforming itself year after year, opening new spaces 
and offering new services each year.
One of the main new features of 2016 was the transformation 
of one of the resort's stalwarts: Holiday Palace. This change 
goes one step further than merely modernising our facilities, as 
it consists of a much more ambitious venture, with a view to 
attracting new markets.
This transformation is a result of the revolution experienced by 
Holiday World since celebrating its tenth birthday in 2014. The 
resort has committed once again to innovation, consolidating 
its leadership in the family tourism segment and committing to 
new, never-before-seen concepts on the Costa del Sol.
In 2016, Holiday World will strengthen its commitment to health 
tourism, offering specialist packages with made-to-measure 
medical services; the main innovation is the Holiday World 
Sport concept, with a view to leading the sporting tourism sec-
tor on the Costa del Sol.

follow us!   -   síguenos!
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Cuatro hoteles, cuatro ambientes

El renovado Holiday Palace seguirá siendo un referente en el turismo 
familiar, especialmente en su zona temática Dinoworld, en la que los 
pequeños de la casa se convierten en reyes indiscutibles de las 
vacaciones.
En este hotel disfrutarán especialmente las familias amantes del 
deporte y el turismo activo, por su amplia oferta de actividades 
accesible para todas las edades, pero su punto Holiday World Sport 
dispondrá de una oferta mucho más amplia, con servicios especia-
les para deportistas habituales y programas de entrenamiento de 
nivel profesional.
Como contrapunto a toda esta actividad, Hydros Hotel Boutique 
Spa & Wellness sorprende al visitante con su exquisito mimo del deta-
lle, su trato cercano y su ambiente relajado y elegante. Un nuevo 
concepto de lujo que trasciende lo material y que se basa en el 
disfrute de los cinco sentidos.
Este oasis de paz será el escenario perfecto para escapadas gastro-
nómicas, disfrutando de la exquisita cocina malagueña fusión del 
Restaurante Hydros, o para una merecida cura de salud, tanto a 
nivel físico como de paz interior.
El ambiente más exótico lo encontramos en Holiday Polynesia, un 
hotel temático que traslada al visitante a los míticos Mares del Sur sin 
salir de la Costa del Sol. Un paraíso poblado por peces de colores, 
aves exóticas y tortugas, con una arquitectura interior plagada de 
luz natural y abierta al mar, para disfrutar de espectaculares vistas.

The renovated Holiday Palace will continue to set the bench-
mark in terms of family holidays, in particular its Dinoworld 
space, in which the little ones become the undisputed pro-
tagonists of your holiday.
Families with a penchant for sport and active tourism will par-
ticularly enjoy their stay, given the wide range of activities 
accessible for all ages; however, at Holiday World Sport, they 
will enjoy an even bigger variety of options, with specialist 
services for guests who regularly play sports in addition to pro-
fessional training schemes.
In contrast, Hydros Hotel Boutique Spa & Wellness surprises 
guests with its painstaking attention to detail, friendly service 
and relaxed and elegant environment. A new approach to 
luxury that transcends material and which seeks to indulge the 
five senses.
This oasis of peace is the perfect setting for culinary getaways, 
boasting the exquisite local fusion cuisine served up by the 
Hydros restaurant, or a much needed health retreat, ensuring 
you leave feeling refreshed both inside and out.
The most exotic setting is Holiday Polynesia, a themed hotel 
which transports guests to the South Seas without ever leaving 
the Costa del Sol. A paradise that plays home to colourful fish, 
exotic birds and turtles, with interiors bathed in natural light 
and looking out onto the sea and boasting spectacular views.

Four hotels, four settings
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Su agradable ambiente tropical y su completa oferta de anima-
ción para todas las edades lo convierten en un paraíso para las 
familias con niños, que encuentran aquí toda la diversión que 
buscan para las vacaciones, pero también para escapadas de 
relax durante los meses de invierno, disfrutando del agradable 
clima de la Costa del Sol. 
Holiday Village, que fue el primer hotel en abrir sus puertas, sigue 
posicionado a la vanguardia del sector como el primer día y se 
ha convertido en un referente en los mercados internacionales. 
Concebido como una verdadera ciudad vacacional, ofrece un 
amplio rango de opciones de ocio para todas las edades en un 
ambiente muy internacional.
Y no podemos olvidar nuestro club de playa, el más animado 
de toda la Costa del Sol. La amplitud y calidad de sus instala-
ciones, con siete zonas temáticas diferenciadas, lo convierten 
en un espacio de ocio que es mucho más que un club de playa 
al uso.
Holiday Beach Club puede presumir de ser el más divertido de 
toda la oferta turística andaluza, con opciones de ocio para toda 
la familia. Piscina de olas, toboganes y atracciones acuáticas 
para todas las edades se complementan con ambientes de tran-
quilidad y relax para aquellos que busquen un rato agradable 
disfrutando de sus espectaculares vistas.
Y a sus innumerables atractivos en cuanto a diversión para todas 
las edades tenemos que sumar otro más, el deportivo, gracias a 
su centro de deportes al aire libre, único en la Costra del Sol.

The pleasant tropical atmosphere and full range animation on 
offer to suit all audiences makes this a veritable haven for families 
with children, who will find everything they need to enjoy a won-
derful stay, in addition to being the perfect place for a relaxing 
getaway during the winter months, harnessing the pleasant cli-
mate of the Costa del Sol. 
Holiday Village, the first hotel to open its doors, remains at the 
forefront of the sector just as it did upon its inauguration and has 
set the benchmark for international markets. Conceived as a 
genuine holiday city, it offers a wide range of leisure options for all 
ages in a very international environment.
And we mustn't forget our beach club, the most lively on the 
Costa del Sol. The spaciousness and quality of its facilities, with 
seven different themed areas, make this leisure space much more 
than just a beach club.
Holiday Beach Club can boast being the most fun of all those on 
the Costa del Sol, with leisure options for the entire family. Wave 
pools, slides and water attractions for all ages combine with 
peaceful and relaxing spaces for those looking for a little down-
time whilst taking in stunning views.
In addition to the range of entertainment options available for all 
ages, we mustn't forget the sporting attractions, run from the out-
door sports centre, unique to the Costa del Sol.
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Estrenamos un nuevo Holiday Palace

Palace ·

Say hello to the new Holiday Palace
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Holiday Palace afronta la temporada 2016 con espíritu renovado. 
Tras once años de andadura, el hotel se renueva por completo 
incorporando nuevos valores añadidos que mejoran aún más si 
cabe el atractivo de su oferta. 
Fuertemente posicionado en el segmento del turismo vacacional 
familiar, Holiday Palace seguirá colmando con creces las expectati-
vas de este tipo de clientes gracias a la renovación de muchas de sus 
zonas, pero incorporará también nuevas instalaciones de ocio y servi-
cios de calidad diseñados para otros segmentos como el deportivo.
El hotel refuerza también su compromiso medioambiental, muy pre-
sente en todo el resort, gracias a la certificación iso 14001 y a la 
puesta en valor de su propio huerto ecológico, en el que también 
se desarrollan actividades para los clientes.
Holiday Palace da además un salto cualitativo en cuanto a sus ins-
talaciones, remodelando y mejorando sus zonas comunes e incre-
mentando la comodidad de sus huéspedes gracias a la actualiza-
ción de sus habitaciones, que están siendo redecoradas y en las 
que se han introducido mejoras técnicas, como televisiones de 
plasma o servicio de wifi en las habitaciones.

Holiday Palace starts 2016 with a new look. After an eleven 
year wait, the hotel has been fully renovated, offering new 
added value to further improve the range of options on 
offer. 
Strongly oriented towards the family holiday sector, Holiday 
Palace will continue to far exceed the expectations of this seg-
ment after renovating its many areas, but will also include new 
leisure facilities and high quality services designed for other 
guests, such as those visiting to play sports.
The hotel has also reinforced its environmental commitment, 
ever present throughout the resort, thanks to its ISO 14001 cer-
tification and the inauguration of the in-house vegetable gar-
den, at which activities are also held for customers. 
Holiday Palace has also taken a large step in terms of its facil-
ities, remodelling and improving common areas and increas-
ing the level of comfort on offer to guests following a redeco-
ration of its rooms and an improvement of the technical facili-
ties available, such as flat screen televisions and in-room WIFI 
access.

follow us!   -   síguenos!
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Las emblemáticas habitaciones de su 
zona temática Dinoworld, especialmen-
te creadas para los pequeños de la 
casa, también han sido actualizadas con 
nuevos detalles decorativos. Y pensando 
en las familias que necesitan más espa-
cio, Holiday Palace ha incorporado nue-
vas habitaciones familiares en las que 
puedan alojarse hasta seis personas.
El área de la piscina exterior ha sido rees-
tructurada para hacerla más acogedora 
y maximizar la belleza de su entorno, 

sustituyendo los antiguos cerramientos 
perimetrales por modernas barandillas 
acristaladas que permiten disfrutar de las 
excelentes vistas al mar.
La jalapa Chambao, que alberga el bar 
de la piscina, también ha sido remodela-
da renovando su fisonomía y su concep-
to de servicio, con una terraza actualiza-
da que invita a disfrutar de un snack o un 
cóctel entre baño y baño. 
Y como guinda del pastel, Holiday 
Palace estrena esta temporada un 

nuevo y elegante bar, perfecto para ale-
jarse del bullicio y disfrutar de música en 
vivo, coctelería premium y esmerado 
servicio. 
Bianco lounge bar invita al relax por su 
moderna decoración en tonos blancos y 
turquesas, sus detalles decorativos, 
cómodos sofás y butacones… todo está 
pensado para dejarse llevar por la músi-
ca mientras saboreas uno de sus snacks 
gourmet o pruebas combinaciones en el 
gin corner.

The iconic Dinoworld rooms, specially cre-
ated for your little ones, have also been 
updated with new decorative details. And 
for families in need of a little more space, 
Holiday Palace has created new family 
rooms which accommodate up to six peo-
ple.
The outdoor pool area has been restruc-
tured to make it more welcoming and har-
ness the surrounding beauty, replacing the 

old perimeter fencing with new glass railing 
that makes it possible to take in the excel-
lent sea views.
The Chambao snack bar, home to the pool 
bar, has also been remodelled to update its 
layout and service concept, with an up-to-
date terrace that entices guests to enjoy a 
snack or cocktail between dips in the pool. 
The icing on the cake this year at Holiday 
Palace is the new, elegant bar: the perfect 

place to get away from it all and take in 
live music, premium cocktails and a first-
rate service. 
The Bianco Lounge Bar calls on guests to 
relax given its white and turquoise décor, its 
decorative details, comfortable sofas and 
armchairs… all designed to ensure patrons 
unwind thanks to the ambient music whilst 
enjoying gourmet snacks or trying different 
combinations in Gin Corner.
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Un nuevo concepto de vacaciones

hw sport · 

A new holiday concept
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Nuestro resort propone como novedad esta temporada un nuevo 
concepto de vacaciones,  Holiday World Sport, con servicios espe-
cialmente diseñados para deportistas, tanto a nivel profesional 
como amateur. 
El visitante tendrá a su disposición un amplio abanico de activida-
des disponibles en función del nivel deportivo, la forma física o las 
inquietudes personales, incluyendo actividades suaves y aptas 
para realizar en familia.
El renovado hotel Holiday Palace centraliza esta temporada el 
concepto Holiday World Sport, incorporando un completo punto 
de información deportiva, situado de manera permanente en la 
recepción del hotel.  Aquí será posible concertar cita con un con-
sultor deportivo especializado, que facilitará la información y reser-
va de actividades, asesorando a los clientes sobre las distintas 
opciones disponibles.
Este punto centralizará también la información sobre la amplia 
oferta deportiva del resort, que dispone de gimnasio indoor en 
todos sus hoteles y del único centro deportivo al aire libre en prime-
ra línea de mar de la Costa del Sol. 
El centro deportivo Holiday World, ubicado en el espectacular 
Beach Club y con inmejorables vistas al Mediterráneo, ofrece cla-
ses colectivas de diversas disciplinas y la posibilidad de entrenar al 
aire libre en sus pistas de fútbol, baloncesto, pádel y tenis.

Holiday World Sport is a new holiday concept on offer at our 
resort this year, with specially designed services for both profes-
sional and amateur sports lovers. 
Visitors can participate in a wide range of activities available 
depending on their level of experience, physical shape or per-
sonal concerns, including light activities and options suitable 
for families.
This year, the refurbished Holiday Palace hotel will focus on the 
Holiday World Sport concept, including a fully-equipped sports 
information desk, located permanently at the hotel's recep-
tion. 
Here, guests can book appointments with a specialist sports 
adviser, who will provide information and book activities, advis-
ing customers on the different options available.
This desk also provides information on the various sporting 
activities on offer at the resort, with indoor fitness centres at 
each of its hotels and the only outdoor sports centre overlook-
ing the sea on the Costa del Sol. 
The Holiday World sports centre, located at the spectacular 
Beach Club and offering enviable views of the Mediterranean 
organises classes in a range of disciplines and the option of 
training outdoor on its football pitches and basketball, padel 
and tennis courts,

follow us!   -   síguenos!
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Sus instalaciones se completan con un 
espectacular circuito de power training al 
borde del mar y cuenta con asesoramiento 
especializado y servicios de entrenador per-
sonal.
Bajo la dirección del prestigioso entrenador 
Reuf Dervic, ex coordinador deportivo del 
Málaga CF, el Centro Deportivo Holiday 
World ofrece a diario actividades colectivas 
de zumba, pilates o power training y leccio-
nes de fútbol, baloncesto y tenis, entre otros 
deportes. La oferta se completa con clases 
de natación tanto al aire libre como en la 
piscina climatizada de Holiday Palace.
Además esta temporada la oferta deporti-

va de Holiday World se enriquece con un 
nuevo circuito de running en el propio 
resort, con diferentes rutas señalizadas en 
función de los kilómetros a realizar y el des-
nivel deseado, además de la oferta de 
rutas en las inmediaciones de Holiday World, 
con recorridos de 2,5 a 20 km.
Para los amantes de las dos ruedas incorpo-
ramos también esta temporada una amplia 
oferta de alquiler de bicicletas BTT o eléctri-
cas, con diferentes recorridos disponibles 
partiendo desde la misma puerta del resort 
y con rutas por carreteras seguras de hasta 
120 km, que pueden ser recorridas tanto por 
libre como con guía.

The facilities are rounded off by a spec-
tacular power training circuit by the sea 
and offers specialist advice and personal 
trainer services.
Under the guidance of renowned per-
sonal trainer, Reuf Dervic, former coach 
of Málaga CF, Holiday World organises 
daily group activities, such as zumba, 
pilates and power training classes as well 
as football, basketball and tennis classes, 
in addition to other sports. The options 
are topped off by swimming classes both 
in the outdoor and heated pools at 
Holiday Palace.
Furthermore, this year the sporting activi-

ties on offer at Holiday World are 
enhanced by a new running circuit at 
the resort, with different signposted 
routes, which vary in terms of the dis-
tance run and the difficulty sought, in 
addition to the range of trails close to 
Holiday World, ranging from 2.5 to 20 km.
For bicycle lovers, we have recently 
included a hire service covering a wide 
range of electrical or BMX bikes, with dif-
ferent trails available leaving from the 
resort and encompassing routes on safe 
roads of up to 120 kilometres and can be 
enjoyed either on an individual basis or 
accompanied by a guide.



Sports packages for everybody

At Holiday World, family holidays and 
participating in your favourite sport go 
hand-in-hand. In addition to the quality 
of its facilities and the range of routes in 
the surrounding area of the resort, the 
sports activities on offer at Holiday World 
is particularly noteworthy thanks to its 
family-oriented approach, as our activi-
ties program features classes for both 
children and adults, in addition to sport-
ing activities suited to all ages and lev-
els.
However, bearing in mind the many 
sports fanatics looking to dedicate their 
free time to improving their physical abil-

ities, Holiday World offers specialist pack-
ages dedicated to different disciplines, 
such as triathlon, football, running, cross-
fit, swimming or cycling, with varying 
durations and levels of difficulty.
Our sports packages include specially 
designed services for sportspeople, with 
carefully developed sports nutrition and 
daily laundry services for teams. 
Furthermore, this year, the resort has 
opened a secure and monitored space 
dedicated to storing professional sports 
material and has implemented a work-
shop service for repairs should customers 
need them.
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Paquetes deportivos para todos

En Holiday World las vacaciones familiares 
y la práctica de tu deporte favorito son 
perfectamente compatibles. Además de 
la calidad de las instalaciones y la comple-
ta oferta de rutas en las inmediaciones del 
resort, la oferta deportiva de Holiday World 
destaca por su clara orientación familiar, 
ya que el programa de actividades incluye 
clases tanto para adultos como para niños, 
además de actividades deportivas aptas 
para todas las edades y niveles.
Pero pensando en los muchos aficionados 
al deporte que buscan dedicar su tiempo 
libre a mejorar sus capacidades físicas, 
Holiday World oferta paquetes especializa-

dos dedicados a distintas modalidades de 
entrenamiento, como triatlón, fútbol, run-
ning, crossfit, natación o ciclismo, con dis-
tinta duración y niveles de dificultad.
Nuestros paquetes deportivos incluyen ser-
vicios especialmente diseñados para 
deportistas como menús de alimentación 
deportiva y servicio de lavandería diario 
para equipaciones. Además el resort ha 
habilitado esta temporada un espacio 
seguro y vigilado dedicado al almacena-
miento de material deportivo profesional y 
ha implementado servicio de taller para 
posibles reparaciones en el caso de que 
los clientes así lo requieran.
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Los nuevos paquetes deportivos de Holiday World se unen a 
nuestro exitoso paquete de golf, que funciona durante todo el 
año gracias al privilegiado clima de la Costa del Sol y a nuestro 
acuerdo con ocho excelentes campos de golf ubicados a 
menos de 10 km del resort.
Esta temporada el paquete golf también se implementa con 
nuevas ventajas, como el almacenamiento del material del gol-
fista o los encuentros que se organizan al final de la jornada en el 
Sports Bar, el punto de encuentro de los deportistas de las diver-
sas disciplinas que se practican en Holiday World.
El Sports Bar del recién renovado hotel Holiday Palace centraliza-
rá la oferta de ocio para los amantes del deporte, con retransmi-
siones deportivas y encuentros de los diferentes grupos de depor-
tistas alojados en el resort tras la jornada de entrenamiento.  
Porque en Holiday World deporte y vacaciones van de la mano.

The new sports packages at Holiday World combine with our 
highly successful golf package, which runs year-round thanks to 
the privileged climate on the Costa del Sol and our agreement 
with eight excellent golf courses located less than 10 km from the 
resort.
This year, the golf package includes a range of new advantages, 
such as storage of golfing material or meet-ups at the end of play 
at the Sports Bar, the meeting point for those participating in a 
range of different disciplines on offer at Holiday World.
The recently renovated Sports Bar at the Holiday Palace holiday 
will focus on offering leisure to sports lovers, broadcasting sporting 
events and organising meet-ups for the different groups of sport-
speople staying at the resort after a day of training.  
Because at Holiday World, sports and holidays go hand in 
hand.
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Un sitio privilegiado para eventos deportivos

sport events ·

A privileged setting for sporting events
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El compromiso de Holiday World con la promoción del deporte, que 
impulsa este año el nuevo concepto Holiday World Sport, lleva ges-
tándose varias temporadas y se ha materializado en la colaboración 
con diversas entidades del mundo del deporte y en la organización 
de eventos deportivos propios.
El resort ha tenido la responsabilidad de albergar el gran despliegue 
de la Vuelta Ciclista a su paso por la Costa del Sol o de ser la sede del 
Congreso Nacional de Futbolistas, eventos que han encontrado en 
las instalaciones de Holiday World el complemento perfecto a sus 
necesidades deportivas.
A esto se une la organización de eventos deportivos propios, como el 
Torneo de Golf Hydros o la Velada de Boxeo Holiday World, que se 
repiten cada temporada con gran éxito de participación.
Nuestro torneo de golf celebró el pasado octubre su sexta edición en 
el Campo de Golf de Torrequebrada, un espectacular recinto de 18 
hoyos par 72, ubicado a escasos minutos del complejo y con exce-
lentes vistas al mar.
Cerca de cien jugadores se dieron cita en este VI Torneo de Golf 
Hydros, un campeonato de excelente nivel que se disputó bajo la 
modalidad Stableford individual y que resultó todo un éxito, con la 
colaboración de Turismo Andaluz y el patrocinio oficial de Cruzcampo.
Como broche final a una excelente jornada deportiva, los participantes 
en el torneo se dieron cita en el hotel Hydros para degustar un cocktail 
y proceder a la entrega de premios para los ganadores del torneo.
Juan Antonio Ruiz se alzó con el título de ganador absoluto del tor-
neo, obteniendo como premio una estancia de dos noches en el 
Hotel Hydros en régimen de alojamiento y desayuno, circuito de spa 
para 2 personas y material de golf.

Holiday World's commitment to promoting sport, driven this 
year by the new Holiday World Sport concept, has been in 
place for a number of years and has come to fruition as part 
of a collaboration with several world sporting entities and the 
organisation of in-house sporting events.
The resort was tasked with hosting the start of the Vuelta a 
España as it passed through the Costa del Sol or the Spanish 
Footballer's Conference; at Holiday World, both these events 
found the perfect tonic to their sporting needs.
Furthermore, we have organised our own in-house events, 
such as the Golf Hydros Tournament or the Holiday World 
Boxing Night, held each year with excellent participation num-
bers.
In October, the 6th edition of our golf tournament was held at 
the Torrequebrada Golf Club, a spectacular 18-hole par 72 
course, located just minutes from the complex and with stun-
ning sea views.
Almost one hundred golfers took part in the 6th Hydros Golf 
Tournament, at which the play is always of an excellent quali-
ty; the event was disputed under the individual Stableford 
format and was a rounding success, boasting collaboration by 
Tourism of Andalusia and sponsored by Cruzcampo.
The crowning moment of this excellent occasion was the cock-
tail reception held at the Hotel Hydros, attended by the par-
ticipants, which served as the awards ceremony for the event.
Juan Antonio Ruiz claimed first prize at the competition, win-
ning a two-night stay at the Hotel Hydros on a bed-and-break-
fast basis, including spa circuit for 2 and golf equipment.

follow us!   -   síguenos!

Entrega de premios torneo Hydros·  Awards Ceremony at Hydros
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También durante la temporada 2015 y por tercer verano consecu-
tivo, el Beach Club del resort Holiday World ha acogido su ya tra-
dicional Velada de Boxeo, consolidada como una de las citas 
deportivas veraniegas imprescindibles de la Costa del Sol.
La velada resultó un enorme éxito, con la asistencia de más de 
seiscientas personas, incluyendo a invitados vip, personalidades 
del mundo empresarial malagueño y numerosos periodistas. 
El evento deportivo presentaba un atractivo cartel, con espectá-
culo a la americana compuesto por seis combates profesionales, 
y con la posibilidad de degustar una cena al aire libre durante el 
evento deportivo, disfrutando de las espectaculares vistas al mar 
del club de playa de Holiday World.
Uno de los momentos más significativos de la noche fue el reco-
nocimiento que se hizo al poeta y escritor malagueño Manuel 
Alcántara por parte de la Federación Española de Boxeo. Una 

distinción más que merecida por la labor realizada durante de 
décadas como cronista de boxeo y en defensa de este noble 
arte.
Alcántara estuvo acompañado por numerosos amigos, como el 
cineasta Jose Luis Garci o los periodistas Javier Caraballo o Rafael 
Porras. El reputado periodista quiso agradecer el gesto, afirmando 
que acudir al boxeo es una de las cosas que más le rejuvenecen.
Además de personalidades del mundo de las letras y la cultura, la 
Velada de Boxeo Holiday World contó con la presencia de asisten-
tes del ámbito deportivo, como el campeonísimo mijeño Luca 
Giacón, flamante ganador del cinturón Plata del Consejo.
El éxito de asistencia y participación en eventos de este calibre 
refuerzan la apuesta de Holiday World por el deporte como atrac-
tivo añadido a los muchos puntos fuertes que tiene el resort, con-
tribuyendo a enriquecer la oferta turística de la Costa del Sol. 

Also during 2015, and for the third con-
secutive summer, the Beach Club at 
Holiday World hosted what is fast becom-
ing an unmissable date on the sporting 
calendar on the Costa del Sol: its Boxing 
Night.
The evening was a tremendous success, 
with more six hundred people in attend-
ance, including VIP guests, figures from 
the local business world and various jour-
nalists. 
The line-up was particularly attractive, 
with a US-style show comprising six bouts 
with attendees able to enjoy dinner al-
fresco whilst taking in the event, enjoying 

the spectacular sea views on offer from 
the Holiday World beach club.
One of the most poignant moments of 
the evening was the acknowledgement 
given to local author and poet Manuel 
Alcántara by the Spanish Boxing 
Association. The writer most definitely 
deserved this recognition, given his efforts 
over several decades chronicling and 
defending this noble art,
Alcántara was accompanied by several 
friends, such as film-maker Jose Luis Garci 
or journalists Javier Caraballo or Rafael 
Porras. The renowned journalist wel-
comed the gesture, asserting that attend-

ing boxing matches is one of the things 
that most revitalises him.
In addition to figures from the worlds of 
literature and culture, sports personalities 
such as local celebrity Luca Giacón, the 
newly crowned holder of the Silver belt, 
were in attendance at the Holiday World 
Boxing Night.
Successful attendance and participation 
at such prestigious events reinforce 
Holiday World's commitment to sport as 
an added attraction in addition to the 
resort's various other strong points, enrich-
ing the drawing power of the Costa del 
Sol. 

Jose Luis Garci y Manuel Alcántara·  Jose Luis Garci and Manuel Alcántara





H
W

 |
12

rsc

H
W

 |
04

Celebraciones únicas al borde del mar

hw events ·

Unique celebrations by the sea
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Holiday World  se ha consolidado como el escenario perfecto para 
acoger espectaculares eventos, convirtiéndose en uno de los 
enclaves más demandados de la Costa del Sol gracias a su espec-
tacular entorno al borde del mar, que resulta único para la celebra-
ción de ceremonias civiles al aire libre.
Uno de los pilares fundamentales que sustenta este éxito es la exce-
lente gastronomía del resort, de la mano de un equipo de profesio-
nales altamente cualificado y muy consolidado,. Nuestro equipo 
de catering ha recibido formación especializada en el servicio de 
eventos y sale también al exterior para poner su experiencia al ser-
vicio de todo tipo de celebraciones.
La amplia variedad de exquisitos menús, que cada cliente puede 
personalizar a su medida, se une al esmerado servicio del equipo 
de catering y a la exquisita atención de nuestros profesionales de 
eventos, que cuidan con mimo hasta el último.
Bodas temáticas, minimalistas, de estilo vintage, en la playa, román-

ticas… si algo destaca de Holiday World es la diversidad de espa-
cios con vistas al mar, al que esta temporada se incorporan nuevos 
espacios en el Beach Club y elegantes restaurantes temáticos.
Nuestros profesionales de la decoración se vuelcan con cada 
evento para crear ambientes únicos, cuidando que cada detalle 
vaya acorde a la temática y la línea estética elegida, para lograr 
una celebración perfecta y totalmente adaptada a la personali-
dad de los novios. 
Esta versatilidad de los espacios y decoraciones, que permite crear 
ambientes completamente distintos para cada celebración, hace 
que Holiday World destaque igualmente a la hora de celebrar 
eventos con los más pequeños como protagonistas. 
Las excelentes instalaciones de ocio infantil que alberga el resort y 
la profesionalidad de nuestro equipo de animación son la garantía 
para que las celebraciones con niños, ya sean bautizos, comunio-
nes o cumpleaños sean todo un éxito.

Holiday World has become the perfect 
spot to host spectacular events and is now 
one of the most sought after locations on 
the Costa del Sol thanks to its spectacular 
setting by the sea, offering a unique place 
to hold outdoor civil wedding ceremonies.
One of the main ingredients of this success 
is the resort's extraordinary cuisine, pre-
pared by a team of highly qualified and 
experienced professionals. Our catering 
team has received specialist events train-
ing and have visited other locations to put 
their experience into practice for a whole 
range of different celebrations,
The wide variety of delicious dishes, which 

can be adapted to each customer's tastes, 
combines with the attentive service of the 
catering team and the second-to-none 
attention to detail of our events staff, who 
take care of every last little detail.
Themed, minimalist and vintage weddings, 
romantic events and celebrations on the 
beach... the range of different spaces with 
sea views is particularly noteworthy at 
Holiday World; this year, new spaces at the 
Beach Club and elegant themed restau-
rants have added to the options on offer.
Our interior designers immerse themselves 
in each and every event to create unique 
settings, taking care of all the small details 

depending on the themes and aesthetics 
chosen to ensure the event goes off with-
out a hitch and fully adapted to the per-
sonality of the happy couple. 
The versatility of spaces and decorations 
makes it possible to create completely dif-
ferent environments for each event, mean-
ing that Holiday World also stands out from 
the crowd when hosting events at which 
the little ones are the protagonists. 
The resort's first-rate children's leisure facili-
ties and the professionalism of our anima-
tion team are a guarantee of success for 
children's events, whether christenings, first 
holy communions or birthdays.

wedding.holidayworld.es

blogfollow us! ·  ¡síguenos!
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Mucho más que eventos de empresa

mice ·

Much more than just corporate events
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Holiday World es un paraíso para disfrutar, 
pero también un enclave único a la hora de 
trabajar. 
Su privilegiada ubicación frente al Mar 
Mediterráneo y a tan sólo 15 minutos del 
aeropuerto internacional de Málaga, su 
amplia oferta de establecimientos y espa-
cios, así como un equipo de profesionales 
con dilatada experiencia en el sector MICE, 
hacen de Holiday World la elección perfec-
ta para que un evento corporativo se con-
vierta en todo un éxito.
Nuestro Centro de Conferencias y Reuniones 
ofrece una amplia variedad de posibilida-
des para encuentros de negocios, congre-
sos o eventos de empresa, con espacios que 
van desde salas de reuniones, áreas de 
exposición, terrazas y espacios exteriores 

hasta un espectacular Beach Club de 30.000 
m2 con restaurante interior y pistas deporti-
vas.
La gran variedad de espacios exteriores úni-
cos e increíblemente versátiles hacen de 
nuestros hoteles un marco incomparable 
para eventos corporativos con vistas al 
Mediterráneo, una opción ideal en el caso 
de eventos con actividades al aire libre o 
para elegantes banquetes al borde del mar.
Además de la amplia variedad de espacios 
exteriores, Holiday World incorpora en sus 
instalaciones salones de reuniones muy 
amplios y completamente modulables, que 
incorporan wifi y los últimos adelantos tecno-
lógicos para facilitar el trabajo. 
La oferta de espacios interiores se completa 
con salas multiusos y salas de prensa, ade-

más de versátiles zonas comunes que se 
transforman por completo para poder aco-
ger desde una competición de dardos o un 
festival de rumba latina, hasta una feria para 
mil personas alrededor de un lago.
Cada evento corporativo recibe la atención 
personal de un experimentado equipo de 
profesionales, asesorando al cliente para 
seleccionar el espacio perfecto y atendien-
do cualquier tipo de requisitos especiales. 
Nuestro equipo de expertos se encarga de 
la decoración y de diseñar menús personali-
zados, dotando a cada evento de una per-
sonalidad única.
Más profesionalidad, más calidad en el servi-
cio, más opciones para eventos personaliza-
dos, más incentivos... en Holiday World el 
trabajo es algo más.

Holiday World is a haven for leisure, but is also a unique setting for 
business events. 
Its privileged location overlooking the Mediterranean and just 15 
minutes from Malaga International Airport, its wide range of 
facilities and spaces, in addition to a team of professionals with a 
wealth of experience in the MICE sector make Holiday World the 
perfect choice to ensure your corporate event goes off without a 
hitch.
Our Conference and Meeting Centre offers a wide variety of 
options for business meetings, conferences and events, with 
spaces ranging from meeting rooms, exhibition areas, terraces 
and outdoor spaces to a spectacular 30,000-m2 Beach Club with 
indoor restaurant and sports facilities.
The excellent range of unique outdoor and incredibly versatile 
areas make our hotels an incomparable space in which to host 
corporate events with views over the Mediterranean, an ideal 
space to hold outdoor activities or elegant banquets by the sea.

In addition to the wide variety of outdoor spaces, Holiday World 
offers WIFI and the latest technology to facilitate work in its very 
spacious and fully scalable meeting rooms. 
The indoor options are rounded off by multi-purpose rooms and 
press rooms, in addition to versatile shared spaces that can be 
fully transformed to accommodate a whole host of events, rang-
ing from dart competitions and Latin rumba festivals to a trade 
fair for one thousand people on the shores of a lake.
An experienced team of professionals is on hand to assist with 
each corporate event, advising customers to ensure they select 
the perfect space and responding to all kinds of special 
requirements. Our team of experts look after the decoration 
and design tailor-made menus, offering each event a personal 
touch.
More professionalism, more service quality, more options for per-
sonalised events, more incentives... at Holiday World, we take 
work to the next level.

Tui Conference Securitas Direct Feria Comesur ·  Comesur Trade Fair

mice.holidayworld.es

blogfollow us! ·  ¡síguenos!
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Un entorno ideal para cuidar la salud

salud ·

The perfect place to care your health
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La Costa del Sol disfruta de unas condicio-
nes inmejorables para convertirse en un 
destino de primera línea dentro del seg-
mento del Turismo de Salud gracias a su 
envidiable clima durante todo el año y a 
sus excelentes instalaciones hoteleras y 
sanitarias.
Holiday World ha apostado con fuerza por 
este gran potencial, integrándose dentro 
del Cluster de Turismo de Salud Tourism & 
Health Costa del Sol, una iniciativa única y 
pionera que suma turismo, salud y bienestar 
y que reúne a las principales entidades de 
la salud privada y del sector turístico de la 
Costa del Sol.

Nuestro compromiso con la salud se mate-
rializa esta temporada con nuevos servicios 
especializados para personas en trata-
miento médico, ya sea por afecciones 
crónicas o para recuperarse de una ciru-
gía, centralizados en Hydros Hotel Boutique 
Spa & Wellness, nuestro hotel más tranquilo 
y exclusivo.
El hotel cuenta con los sellos de calidad 
turística y destaca por la calidad de sus 
instalaciones, su trato personalizado y su 
tranquilidad, contando con todas las 
garantías para ofrecer el primer programa 
vacacional de salud para crónicos cardio-
vasculares en España, diseñado por profe-

sionales médicos de primer nivel y apoyado 
por el Ilustre Colegio de Médicos de 
Málaga. 
Este nuevo programa de Salud 
Cardiovascular aúna la vigilancia médica 
con un cuidado  programa físico y dietéti-
co, además de talleres educativos, y ha 
sido diseñado para quiénes quieran mejo-
rar su estado físico y de salud, desterrando 
hábitos incorrectos y controlando el nece-
sario equilibrio entre ocio, salud y vida. 
Y todo en un entorno incomparable, la 
Costa del Sol, aprovechando su clima, su 
privilegiado entorno natural y su oferta turís-
tica y de ocio.

The Costa del Sol boasts unrivalled condi-
tions that position the region amongst the 
best destinations for health tourism thanks 
to its enviable year-round climate and its 
excellent hotel and health facilities.
Holiday World is firmly committed to this 
potential, forming part of the Cluster: 
Tourism & Health Costa del Sol, a unique, 
pioneering initiative that combines tour-
ism, health and well-being that brings 
together the main private health and tour-
ism entities on the Costa del Sol.
This year, our commitment to health can 
be seen in our new specialist services for 
those undergoing medical treatment, 

whether to overcome chronic afflictions or 
to recover from surgery, offered from our 
Hydros Hotel Boutique Spa & Wellness, our 
most peaceful and exclusive hotel.
The hotel has received recognition in the 
form of quality tourism certification and 
stands out given the quality of its facilities, 
friendly service and calmness; it features 
all the requirements needed to offer the 
first health holiday programme to those 
suffering chronic cardiovascular illnesses in 
Spain, designed by renowned medical 
professionals and supported by the 
Professional Association of Doctors of 
Málaga. 

The new cardiovascular health package 
combines medical supervision with a 
carefully designed physical and dietary 
programme, in addition to educational 
workshops; it has been designed for those 
aiming to improve their physical condi-
tion and health, correcting unhealthy 
habits and controlling the necessary bal-
ance between leisure, health and life-
style. 
And all in an incomparable environment, 
on the Costa del Sol, taking maximum 
advantage of the climate, the privileged 
natural environment and tourism and lei-
sure attractions.



Estrategias y motivación para crecer

dirección ·

Strategies and motivation for growth

Remedios Miralles, Francisco Miralles, Mª Francisca Peñarroya y Francisco Ávila·
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En Holiday World creemos en nuestro equi-
po y apostamos por la formación continua, 
puesto que la planificación de estrategias 
y la motivación de nuestros equipos son 
pilares básicos a la hora de adaptarnos a 
las demandas del mercado. 
Entre las políticas que implementamos 
como Empresa Familiarmente Responsable 
se recoge la dedicada al desarrollo profe-
sional, en la que cada año se enmarcan 
las distintas jornadas formativas que se 
desarrollan a lo largo del año.
En 2015 se ha celebrado la I Jornada 
Estratégica que ha congregado al Consejo 
de Administración, Dirección Financiera, 

Dirección de RRHH y Responsable de 
Sostenibilidad, para tratar la organización 
estratégica del grupo recogida en el 
Protocolo Familiar y que se basa en la 
expansión sostenible, el prestigio en el mer-
cado turístico y la diversificación de nego-
cios
Las Jornadas Directivas, en las que se da 
cita el equipo de dirección y mandos inter-
medios de Grupo Peñarroya, han alcanza-
do este año su VIII edición analizando las 
nuevas tendencias de consumo y la nece-
sidad de adelantarse a las demandas del 
cliente. 
En ellas tuvimos el placer de contar con la 

intervención del doctor Francisco Miralles, 
Coordinador Médico y Jefe de la Unidad 
de Medicina Interna del Grupo Vitas 
Parque San Antonio, y de Francisco Ávila, 
Director General del Área Deportiva 
Medac, quiénes expusieron las bases de 
los nuevos conceptos de turismo deportivo 
y de salud.
Las jornadas desarrolladas en la tempora-
da 2015 han arrojado un balance muy 
positivo, ya que la puesta en común de la 
planificación y objetivos estratégicos en 
una empresa favorece la implicación en 
los mismos del equipo humano y les hace 
crecer en motivación. 

At Holiday World, we believe in our team and have committed to 
continuous training, given that strategy planning and motivating 
our teams are the basic pillars when it comes to adapting to mar-
ket demand. 
Amongst the policies implemented as a Family Responsible 
Company, we have introduced a professional development pol-
icy; as part of this initiative, different training workshops have 
been held over the course of the year.
In 2015, the 1st Strategic Workshop was held, at which the Board 
of Directors, Finance Management, HR Management and the 
Head of Sustainability met to address the Group's strategic organ-
isation, addressed in the Family Protocol and based on sustaina-
ble growth, prestige in the tourism market and business diversifica-
tion

The Management Workshops, which provide the management 
team and middle management at the Peñarroya Group with the 
opportunity to meet, were held for the 8th time this year; at the 
top of the agenda were new consumption trends and the need 
to keep on top of customer demands. 
We were privileged to welcome both Dr. Francisco Miralles, 
Medical Coordinator and Head of the Internal Medicine Unit at 
Grupo Vitas Parque San Antonio, and Francisco Ávila, CEO of 
Área Deportiva Medac, who discussed the basics of the new 
concepts of health and sports tourism.
The workshops held in 2015 have yielded excellent results, as 
reaching an agreement regarding strategic planning and objec-
tives at the company promotes the involvement of our staff in 
their attainment and increases motivation. 

Francisco Ávila Francisco Miralles



Trabajamos para el bienestar del equipo

rrhh ·

Ensuring the well-being of our team

Remedios Miralles junto a parte del equipo de RRHH · Remedios Miralles, HR Director,  together with part of her team.
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Holiday World ha tenido el privilegio de ser el primer resort hotelero 
certificado con el sello de Empresa Familiarmente Responsable 
que otorga la Fundación Más Familia, un sistema que ha sido 
recientemente elegido como el mejor de España para la gestión 
integral de personas, según un estudio elaborado por el Grupo 
Análisis e Investigación para la revista Capital Humano.
Para obtener este prestigioso certificado, la Directora Corporativa 
de RRHH y Responsable del modelo EFR del grupo, Remedios 
Miralles, ha desarrollado junto a su equipo un amplio catálogo de 
medidas dirigidas a mejorar el bienestar de los trabajadores, agru-
padas en las áreas de Apoyo a la Familia, Flexibilidad Temporal y 
Espacial, Desarrollo y Competencia Profesional, Calidad en el 
Empleo e Igualdad de Oportunidades.
Holiday World desarrolla cada temporada un amplio programa de 
acciones formativas, concursos y actividades dirigidas a los 
empleados, dirigidas a enriquecer conocimientos y favorecer el 
contacto entre los distintos equipos, además de crear un excelen-
te clima laboral.

Con el sugerente título de “La felicidad te despeina” la pasada 
temporada se desarrollaron dos talleres en Holiday Polynesia y 
Holiday Village, que convocaron a un buen número de trabajado-
res del resort interesados en su bienestar y desarrollo personal. 
Además de estrechar lazos como grupo, los asistentes pudieron 
trabajar en su crecimiento personal gracias a esta iniciativa 
enmarcada dentro de nuestras medidas EFR de desarrollo profe-
sional.
Otra novedad que se puso en marcha la pasada temporada y 
que tuvo mucha aceptación entre los trabajadores de Holiday 
World fue el Bazar Free Summer, un original mercadillo veraniego 
gratuito, que ponía a disposición de todos los compañeros una 
gran variedad de objetos recogidos en el complejo y nunca recla-
mados por nuestros clientes.
Esta simpática iniciativa, promovida por el departamento de RRHH 
y por Juan Luis Pérez, director de Holiday Village, supuso todo un 
éxito por favorecer la cultura del reciclaje y por ser un gran ejem-
plo de organización y buen ambiente entre compañeros.

Holiday World has the privilege of being the 
first resort to have received recognition from 
Fundación Más Familia as a Family Responsible 
Company; this system has recently been cho-
sen as the best in Spain in terms of integrated 
people management, according to a study 
undertaken by Grupo Análisis and research 
by Capital Humano magazine.
To obtain this prestigious certificate, the 
Corporate Director of Human Resources and 
Head of the Group's Family Responsible 
Company model, Remedios Miralles, in col-
laboration with her team, has developed a 
wide range of measures aimed at improving 
the well-being of the company's employees, 

divided under the following headings: Family 
Support; Temporal and Spatial Flexibility; 
Professional Development and Competency; 
Employment Quality and Equal Opportunities.
Each season, Holiday World organises a com-
prehensive series of training initiatives, compe-
titions and activities targeted at employees to 
improve their knowledge and promote con-
tact between different teams, in addition to 
creating an excellent working environment.
Under the evocative heading “Happiness ruf-
fles you”, two workshops were held at Holiday 
Polynesia and Holiday Village last year, with 
strong levels of participation amongst resort 
workers with an interest in their own well-being 

and personal development. In addition to 
creating closer ties as a group, attendees 
were given the opportunity to work on per-
sonal growth thanks to this initiative that forms 
part of our Family Responsible Company 
measures in terms of professional develop-
ment.
Another initiative which was well received 
amongst Holiday World workers last season 
was the Bazar Free Summer, an innovative 
free-of-charge flea market held in summer, 
at which employees could acquire a wide 
range of articles collected from around the 
complex and never claimed by our cus-
tomers.

Formación para la felicidad ·  Training for hapinness Bazar Free Summer Holiday World
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Implantamos procesos de gestión eficientes

Holiday eco ·

We implement efficient management processes
eco
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En Holiday World llevamos varios años trabajando en materia de 
sostenibilidad y compromiso medioambiental, uno de los pilares 
de nuestro programa de Responsabilidad Social corporativa, 
implementando mejoras que nos permiten ser más eficientes y 
que reducen al máximo el impacto de nuestra actividad turística, 
culminando con la certificación conforme a la ISO 9001 y 14001.
Hemos dotado a nuestros hoteles con instalaciones de energía 
solar y puesto en marcha sistemas pioneros de cogeneración que 
permiten reducir el gasto en energía, lo que ha supuesto un gran 
avance en materia de eficiencia energética.
En esta misma línea, seguimos apostando por mejorar el rendi-
miento y la eficiencia de nuestros procesos productivos, implan-
tando un nuevo sistema de gestión empleando la versatilidad 
que ofrecen los nuevos sistemas móviles.
Los smartphones han supuesto toda una revolución en los proce-
sos de trabajo por las posibilidades que ofrecen a la hora de 
automatizar tareas, actualizando datos en tiempo real y redu-

ciendo el gasto en papel, lo que nos permite ser más eficientes y 
ecológicos.
Por ello en Holiday World hemos llevado a cabo una completa 
renovación tecnológica en los departamentos de Pisos, 
Mantenimiento y Recepción. Los trabajadores de estos departa-
mentos disponen de un dispositivo móvil en el que van apare-
ciendo las tareas asignadas y en el que pueden ir marcándolas 
como finalizadas.
Algo tan sencillo como escanear un código bidi cuando una 
habitación está terminada permite que las gobernantas puedan 
controlar en tiempo real las habitaciones disponibles para ser 
asignadas y agiliza el check in de los viajeros en Recepción.
Esta nueva apuesta tecnológica facilita la comunicación entre 
los distintos departamentos de nuestros hoteles y permite una 
gestión más eficiente de las tareas cruzadas, además de ayudar-
nos a cuidar el medioambiente evitando el gasto innecesario de 
papel.

At Holiday World, we have been working 
on environmental commitment and sus-
tainability initiatives for a number of 
years; this concept forms one of the pil-
lars of our Corporate Social Responsibility 
programme, implementing improve-
ments that have made it possible for us 
to increase efficiency and reduce the 
impact of our tourism activities, which 
has culminated in the resort receiving ISO 
9001 and 14001 certification.
We have fitted out our hotels with solar 
power installations and implemented 
pioneering cogeneration systems that 
make it possible to reduce energy costs; 
this has represented a significant step 
forwards in terms of energy efficiency.

Along these lines, we continue to invest 
in improving the performance and effi-
ciency of our productive processes, 
implementing a new management sys-
tem that harnesses the versatility offered 
by new mobile systems.
Smartphones have revolutionised work 
processes given the options available in 
terms of automating tasks, updating 
data in real-time and reducing output on 
paper; as a result, we can improve our 
efficiency and footprint.
That's why at Holiday World, we have 
completely renovated the technology 
used in the Housekeeping, Maintenance 
and Reception departments. Employees 
working in these departments are 

equipped with a mobile device on which 
their assigned tasks appear and on which 
they can mark said tasks as complete.
Something as simple as scanning a QR 
code when a room has been finished 
makes it possible for the head of house-
keeping to control available rooms that 
can be assigned in real time and speed 
up the check in process for guests arriv-
ing at Reception.
This new technological approach facili-
tates communication between the differ-
ent departments at our hotels and makes 
it possible to more efficiently manage 
overlapping tasks, in addition to helping 
to care for the environment, avoiding 
unnecessary outgoings on paper.



plus

Para Holiday World los clientes satisfechos son lo primero. Para ellos 
pusimos en marcha hace ocho años nuestro programa de afilia-
ción Holiday Plus, un club para clientes vip que ofrece un trato 
especial a sus miembros desde la primera estancia en el resort.
Holiday plus ofrece descuentos y ventajas que se van incrementan-
do con las sucesivas visitas y que se vuelven incluso más atractivas 
durante los meses de invierno, incluyendo ventajas extra como el 
programa de escapadas plus, late check out gratuito, tarifas espe-
ciales de invierno o un descuento del 10% en la media pensión y 
pensión completa.
Os animamos a todos a que os inscribáis incluso si es vuestra prime-
ra estancia, porque os podréis beneficiar desde el primer momento 
de los descuentos vigentes durante la temporada de verano, que 
ofrecen un 25% de descuento en los circuitos de spa, en el parking 
y en el alquiler de caja fuerte, o un 10% en todos los restaurantes 
del complejo, en las noches temáticas de Hydros Spa o en las tien-
das de Holiday World. 

At Holiday World, customer satisfaction is our main objective. 
To this end, eight years ago we implemented our Holiday Plus 
loyalty scheme, a club for VIP guests offering special services 
to members from their very first stay at the resort.
Holiday Plus offers discounts and advantages that increase 
for subsequent visits and are even more appealing during 
the winter months, including additional advantages such as 
the "plus" getaways scheme, free late check out, special 
winter rates or a 10% discount on half-board and full-board 
options.
Why not form part of this Holiday Plus club, even if you are 
visiting us for the first time?. Doing so, you can enjoy summer 
season discounts straight away, such as a 25% discount on spa 
circuits, parking and safety deposit box hire, or 10% discount 
on all restaurants at the complex, in addition to discounts on 
themed evenings at the Hydros Spa and Holiday World shop-
ping. 

Ventajas Holiday Plus todo el año

holiday plus ·

Holiday Plus advantages year-round
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¿Qué es Holiday Plus?
 What is Holiday Plus?

¿Para quién es Holiday Plus?
 Who is Holiday Plus for?

¿Cómo  suscribirse?
 How do you join ?

Un club de clientes que hará que cada 
nueva visita a Holiday World se vea pre-
miada con incentivos o descuentos o 
atenciones, en definitiva, agradables sor-
presas durante su estancia. 

Está dirigido a clientes que ya se hayan 
alojado en el complejo o que vayan a 
hacerlo en un futuro.

Depositando el formulario con tus datos 
en un punto Holiday Plus del Hotel  o, si 
te resulta más cómodo, a través de 
nuestra web y Facebook. 
www.holidayplus.es

A clients club with which, every time you 
stay at Holiday World you will be rewarded 
with incentives and discounts or gifts; in 
short, pleasant surprises during your stay. 

It is designed for guests who have already 
stayed in the complex before, or who 
are thinking about doing so in the future.

By placing the form with your data in a 
Holiday Plus point in the hotel or, if you 
prefer, via our web page and Facebook.
www.holidayplus.es

Holiday Plus

Únete a Holiday Plus
Join Holiday Plus

www.

Si eres uno más de nuestros clientes satisfechos, no dudes en ins-
cribirte en Holiday Plus,  el exclusivo programa que recompensa 
tu fidelidad con descuentos, atenciones especiales o sorteo de 
regalos. Aprovecha tu estancia en el complejo para afiliarte y 
obtener beneficios de cara a tus próximas vacaciones.

If you're another of our satisfied guests, don't think twice about 
signing up for Holiday Plus, the exclusive program that rewards 
your loyalty with discounts, special services and prize draws. Take 
advantage of your stay at the resort to join and accumulate ben-
efits for your next holiday.

Y como nuestros clientes VIP siempre son lo primero… los miem-
bros de Holiday Plus disfrutan también de Wifi gratuita y de acce-
so preferente a nuestros descuentos y promociones.  Inscríbete y 
se el primero en recibir todas nuestras ofertas y novedades en tu 
correo electrónico. Aprovecha desde hoy mismo tus ventajas 
plus.

And as we always have our VIP guests in mind… Holiday Plus mem-
bers also enjoy free WIFI and preferential access to discounts and 
promotions.  Sign up and be the first to hear about all our offers 
and news via email. Start enjoying your plus advantages right 
away.



Holiday Palace, entre 
los mejores hoteles 
para viajar con niños
Holiday Palace, hotel dirigido por Jose 
García Vico, ha sido elegido por la 
web de viajes Rumbo.es, en su ranking 
con los diez mejores alojamientos para 
viajar con niños. 
Según Rumbo.es "Excelente complejo 
donde disfrutar de un ‘Todo incluido’ 
de calidad, tanto en comidas como 
en bebidas. Puede presumir de ser un 
resort ‘friendly’ con las familias, que son 
su principal cliente.

Holiday Palace, managed by Jose 
García Vico, has been chosen by travel 
website Rumbo.es, in its selection of the 
best ten places to stay with children. 
According to Rumbo.es, it is an "excel-
lent complex at which to enjoy top qual-
ity ‘all inclusive’ facilities, both in terms of 
food and drinks. It can boast being a 
family friendly resort, with this segment 
representing its main clientèle.

Holiday Palace, amongst 
the best hotels to visit 
with children

PremiosPremios

Holiday World gana 
uno de los premios 
Enterprise 2.0.
Holiday World ha sido distinguido con 
uno de los Premios Enterprise 2.0, otor-
gados por el diario malagueño La 
Opinión de Málaga, resultando elegi-
do dentro de la categoría Desarrollo 
estratégico empresarial en internet.
Estos galardones premian la actitud 
2.0 y la puesta en valor de internet en 
las empresas malagueñas, con 18 enti-
dades seleccionadas como finalistas 
repartidos en seis categorías.
El premio fue recoogido por la 
Directora General de Holiday World, 
Mª Francisca Peñarroya, en una cere-
monia que contó con la participación 
del presidente de la Diputación de 
Málaga, Elías Bendodo, y del alcalde 
de Málaga, Francisco de la Torre.

Holiday World has received recog-
nition at the Enterprise 2.0 Awards, 
granted by local newspaper La 
Opinión de Málaga, in the catego-
ry of Strategic Online Business 
Development.
These awards acknowledge the 
"2.0 attitude" and the online pres-
ence of businesses in the Malaga 
area, with eighteen entities select-
ed as finalists across six categories.
The award was collected by 
Holiday World CEO, Mª Francisca 
Peñarroya, at a ceremony attend-
ed by the president of the local 
council, Elías Bendodo, and the 
mayor of Malaga, Francisco de la 
Torre.

Holiday World 
recognised at the 
Enterprise 2.0 Awards

Mª Francisca Peñarroya recoge el premio Enterprise 2.0 · 
Mª Fancisca peñarroya collects the Enterprise 2.0. award

Reconocimientos y premios

Hw news ·

Awards and recognitionsHW

José García Vico, director Holiday Palace · 
José García Vico, Holiday Palace Director
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La Directora Corporativa de RRHH y 
Responsable del Modelo EFR en Grupo 
Peñarroya, Remedios Miralles, fue una 
de las ponentes en la jornada Retos 
Estratégicos en RRHH, organizada por 
IMB Business School y que tuvo lugar en 
Septiembre en el hotel NH de Málaga.

Nuestro modelo EFR 
en la jornada Retos 
Estratégicos en RRHH

The Corporate Director of Human Resources 
and Head of the Group's Family Responsible 
Company model, Remedios Miralles, was 
one of the speakers at the Strategic 
Challenges in Human Resources workshop 
organised by IMB Business School held in 
September at the NH hotel in Malaga.

Our EFR model at the 
Strategic Challenges in 
HHRR workshop

Eventos

Sonia Santos en la entrega de premios Sicted·  Sonia Santos at the Sicted distinctive ceremony

Holiday World renueva 
su compromiso con la 
calidad turística
Holiday World ha vuelto a renovar este 
año su compromiso con la calidad 
turística, siendo una de las 26 empresas 
de la Costa del Sol Occidental distin-
guidas con el sello ‘Compromiso de 
Calidad Turística’ del Sistema Integral 
de Calidad Turística en Destinos 
(Sicted). Sonia Santos, Responsable de 
Calidad y Sostenibilidad, fue la encar-
gada de recoger la distinción SICTED. 

This year, Holiday World has once again 
renewed its commitment to tourism 
quality and is one of the 26 companies 
and services on the western Costa del 
Sol recognised with the distinctive 
‘Commitment to Tourism Quality’ award 
granted by the Integrated System of 
Tourism Quality in Destinations. Sonia 
Santos, Head of Quality and Sustainability 
was tasked with collecting the SICTED 
acknowledgement.

Holiday World renews 
its commitment to 
tourism quality

Premios

Remedios Miralles

follow us!   -   síguenos!
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Lavanderia Industrial

Crisver

Colaboradores ·  Contributors 
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HWHoteles Holiday World
H.Village: +34 952.57.97.00 
H.Palace: +34 952.57.97.17 
H.Polynesia: +34 952.57.97.37 
H.Hydros:  +34 952.57.97.47 
Holiday Plus: +34 952.57.97.57
Reservas: +34 902.750.401
reservas@holidayworld.es
Avenida del Sol (antigua CN-340) P.K. 215,6
29630 Benalmádena Costa - Málaga
ESPAÑA

certificado en
conciliación

empresa grande

104-ES / 01-2010 / AENOR

Latitud:    36° 34' 30.53" N
                 36.575147
Longitud: 4° 34' 53.16" O
                 -0h 18m 19.544s
                 -4.581433


